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Перевод

Утвержден на заседании Правительства от 18 декабря 2024 г.
Протокольное решение № 51.6/2024


Проект 
UE


З А К О Н

о внесении изменений в Закон № 271/2017 
об аудите финансовых отчетов

Парламент принимает настоящий органический закон.

Настоящий закон перелагает:
– части (2), (3) и (4) статьи 11 Регламента (ЕС) № 537/2014 Европейского Парламента и Совета от 16 апреля 2014 года о специфических требованиях, касающихся обязательного аудита субъектов публичного интереса и отмены Решения 2005/909/ЕС Комиссии (Текст, имеющий отношение к ЕЭП), опубликованного в Официальном журнале Европейского Союза L 158/77 от 27 мая 2014 года, (CELEX: 32014R0537), с последними изменениями, внесенными Регламентом (ЕС) 2023/2869 Европейского Парламента и Совета от 13 декабря 2023 года об изменении некоторых регламентов, касающихся создания и функционирования единого европейского пункта доступа (Текст, имеющий отношение к ЕЭП);
– Рекомендацию Комиссии от 5 июня 2008 года об ограничении гражданско-правовой ответственности аудиторов и субъектов аудита [уведомление № C(2008) 2274] (Текст, имеющий отношение к ЕЭП) (2008/473/ЕС), опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза L 162/39 от 21 июня 2008 года (CELEX: 32008H0473).

Ст. I. – В Закон № 271/2017 об аудите финансовых отчетов (Официальный монитор Республики Молдова, 2018 г., № 7–17, ст. 48), с  последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В формуле гармонизации, текст «Настоящий закон частично перелагает Директиву 2006/43/ЕС Европейского Парламента и Совета от 17 мая 2006 года о проведении обязательного аудита годовой и консолидированной отчетности, вносящую изменения в Директивы Совета 78/660/ЕЕС и 83/349/ЕЕС и отменяющую Директиву Совета 84/253/ЕЕС (документ распространяется на Европейское экономическое пространство), опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза L 157/87 от 9 июня 2006 года» заменить текстом:
«Настоящий закон перелагает:
– частично Директиву 2006/43/ЕС Европейского Парламента и Совета от 17 мая 2006 года о проведении обязательного аудита годовой и консолидированной отчетности, вносящую изменения в Директивы Совета 78/660/ЕЕС и 83/349/ЕЕС и отменяющую Директиву Совета 84/253/ЕЕС (Текст, имеющий отношение к ЕЭП), опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза L 157/87 от 9 июня 2006 года (CELEX: 32006L0043), с последними изменениями, внесенными Директивой (ЕС) 2023/2864 Европейского Парламента и Совета от 13 декабря 2023 года, об изменении некоторых директив, касающихся создания и функционирования единого европейского пункта доступа (Текст, имеющий отношение к ЕЭП);
– частично Регламент (ЕС) № 537/2014 Европейского Парламента и Совета от 16 апреля 2014 года о специфических требованиях, касающихся обязательного аудита субъектов публичного интереса и отмене Решения 2005/909/ЕС Комиссии (Текст, имеющий отношение к ЕЭП), опубликованного в Официальном журнале Европейского Союза L 158/77 от 27 мая 2014 года (CELEX: 32014R0537), с последними изменениями, внесенными Регламентом (ЕС) 2023/2869 Европейского Парламента и Совета от 13 декабря 2023 года об изменении некоторых регламентов, касающихся создания и функционирования единого европейского пункта доступа (Текст, имеющий отношение к ЕЭП);
– Рекомендацию Комиссии от 5 июня 2008 года об ограничении гражданско-правовой ответственности аудиторов и субъектов аудита [уведомление № C(2008) 2274] (Текст, имеющий отношение к ЕЭП) (2008/473/ЕС), опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза L 162/39 от 21 июня 2008 года (CELEX: 32008H0473)».

2. Статью 26 дополнить частями (6) и (7) следующего содержания: 
«(6) В случае проведения аудита у субъектов, ценные бумаги которых допущены к торгам на регулируемом рынке, ограничение по времени и размере суммы, которая может быть истребована за ущерб, причиненный субъектом аудита аудируемому субъекту, –заказчику аудита, устанавливается соглашением, заключенным между субъектом аудита и аудируемым субъектом, –заказчиком аудита с соблюдением следующих условий:
a) соглашение заключено в соответствии с гражданским законодательством;
b) ответственность субъекта аудита перед аудируемым субъектом, –заказчиком аудита распространяется как минимум на общий срок исковой давности, установленный Гражданским кодексом Республики Молдова №  1107/2002;
c) ограничение по времени и размер суммы устанавливаются по согласованию совета, исполнительного органа и надзорного органа аудируемого субъекта и утверждаются общим собранием акционеров/участников или учредителем аудируемого субъекта;
d) информация относительно соглашения об ограничении по времени и размере суммы публикуется в пояснительной записке к финансовым отчетам аудируемого субъекта.
(7) Положения соглашения об ограничении по времени и размере суммы, которая может быть истребована за ущерб, не применяются в случае причинения с умыслом субъектом аудита ущерба аудируемому субъекту, –заказчику аудита в результате выражения аудитором неадекватного мнения, в случае содержания в финансовых отчетах существенных искажений.». 

3. В статье 46:
1) в части (2):
после слов «Дополнительный отчет» дополнить словами «объясняет результаты аудита и»;
дополнить пунктом i) следующего содержания:  
«i) подпись аудитора и дата составления отчета»;
2) дополнить частью (3) следующего содержания: 
«(3) В случае, когда были заключены договоры аудита с несколькими субъектами аудита на проведение аудита финансовых отчетов за один и тот же отчетный период и между ними возникли разногласия по поводу правил бухгалтерского учета, аудиторских процедур или прочие разногласия в проведении аудита, причины разногласий разъясняются в дополнительном отчете, адресованном комитету по аудиту.». 
 
Ст. II. – Настоящий закон вступает в силу с 1 января 2025 года.























Визирует:




Министр финансов						Виктория Белоус


Генеральный секретарь Правительства                          Артур МИЖА
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